
ALTAFWLLA: DE PORTES EMFORA 

Permeteu que un foraster se us acosti per fer la presentació d'aquest 
llibre. Pero potser no  en sóc taiit, de foraster. N o  és la primera vegada 
que he col.laborat arnb vosaltres, ,4ltafulla és una extensió d'un meu pai- 
satge estimat i, al capdavall, potser resulta que aquest Gaspar Mallafrk 
que, segons consta al llibre, vivia aquí el 1619 o el Carles iMallafri de 
1651, són parents llunyans que ara retrobo indirectament. 

Es també un hoiior de presentar un llibre fet amb tanta conipetkn- 
cia per autors que coneixen bé la seva feina professional i que coneixen bé 
el poble. Es un fenorneii estimulaiit, general al país, que s'liagi superat el 
treball meritori de l'erudit local, d'encomiable bona fe i d'indubtable 
interes, pero amb manca, moltes vegades, d'iuia preparació solida o d'una 
metodologia adequada; pero també reconforta que es defugi I'academi- 
cisme sec i distant d'obres on trobem a faltar el batec de les coses viscu- 
des. Joan Carnicer i Salvador Rovira coneixen bé el terreny que trepit- 
gen, tant el geogrific con1 el cientific. N o  són uns nouvinguts a la 
riiobilització cultural ni a la investigació, d'aquescs topants -penso, per 
exemple en la Historia de Torredembarra- i d'altres de més aniplis. 

El llibre aconsegueix el difícil equilibri de la informació rigorosa i 
planera al mateix temps, on les dades historiques estan perfumades arnb 
la farigola de Sant Antoni, "ni massa seca o insípida, ni massa perfi~mada 
o aniargant". 

Si a a¿uo hi afegiu les fotografies del Josep Borrell, el coiijunt iio pot ser 
més apetitós. El Josep Borrell roba  senipre un to d'intimitat en els p n s  
espais i una llum generalimadora en els detalls. Recull amb la cimera noinés i 
tot allo que vol copsar, sense posteriors tnanipulacions ni retaliades. 

Així ens trobein arnb una vició d'Altafulla, que en resunieix les visions 
essencials i en suggereix nioltes altres perquk, com diuen els autors, "El 





N o  falca la percepció de la llengua local: el "tenir tard", que comen- 
cava abans, a la dels "espirecs" fregits amb una bona truita. Eii cornpar- 
teixo el so i el grist, encara que a mi, quari n'aconsegi~eixo un bon manat 
pels volts de Semana Santa, m'agraden amb patates, cn comptes de bajo- 
ques o morigetes teiidres, en una verdura pintada amb una cullerada d'all- 
i-oli. Tasteu-los i ja riie'ii torilaren contesta. 

La llengua serveix tarnbé per a una cohesió social sellse discriiiiina- 
cions disfressades dc vergonya d'usar la propia llengua a ~ n b  els forasters. 
Si han de conviure anib nosaltres, per que heni de fer senrir una altra 
Ilengua que la nostra? Per aixo m'alegra saber que els inagribi~~s "solen 
parlar catala, alnienys I'enteneii prou bé". Ara només falta que s'hi afegei- 
xirl  els del "ram de la construcció". 

El llibre té la rriigia dels racons i raconets que seduciseil els 
altafullencs. La transforrnació del poble, "que té la pell arrrigada, pero 
iiotnés qiian és de riit, quaii les Ilums tebies i ataroiijades dels fanals que 
atreuen l'atenció deis dragonets, projecten o~nbres per tots els porus del 
seu cos. I'erb de dia és diferent: el sol dóna forca, la pell cs tiba i s'esvaei- 
xen les arrugues. El rniracle es produeix (potser és I'encanteri)". 

Es un organisrne viu sota les aparentes: "Ens queda encara una altra 
sensació, que ben segur iio és la darrera. Quan no us vegi ningú, allar- 
gueu el brac, obriu la m5 i palpeu amb suavitat la pedra. Cal que sigui un 
acaronament do¡$, que les gemines dels dits ainb prou feines toquin la 
rrrgositat. Un esborronaiilent s'apoderari de vosaltres i potser fins i tot us 
pugin els colors a la cara pensant que heu pogiit ser vistos. Es I'esborro- 
nainent de la priniera vegada. Aixo pot fer pensar que amb el temps dis- 
iniililiri la interisitat O acabara desapareixent: res niés lluny de la realitat. 
Tocar és el primer pas per confondrek amb el que es toca. A més, sempre 
es vol repetir allo que ha agradat, perque a la satisfacció de I'acte en si, 
s'hi afegeix el qiie s'ha experimentat altres vcgades". 

Veiem dorics iins a quin punt l'encís del poble és coinplet: intel.1ec- 
tual i sensual. 1 se'ils encornana als qiii veilim de fora potser per obra dels 
bririxots benevols que han fet possible el llibre, que rcdirileixen així aqiie- 
lles dones que les pors ancestrals convertien en bruixes, conservades al 
text i als boixos de I'Antoni Gelabert. Depones enfirn, no n'hi ha, de briii- 
xes. Potser, si us hi fixeii bé, en queda alguna erilpresonada entre els »usos 
de I'Oliverot o potser una altra, espantada perla ripida reacció de rrioss&n 
Joan, que volia salvar el campanar, es va quedar arrapada a la campana, 
convertida eri sargantana o Ilangardaix. 


